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บทคัดย่อ 
 การศึกษานี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบมีปฏิสัมพันธ์ส่งเสริมการ
เรียนรู้ภาษาไทย ส าหรับนักเรียนที่ใช้ภาษามลายูถิ่นเป็นภาษาแม่ในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ 
น าไปสู่การพัฒนาการทางภาษาของนักเรียนตามธรรมชาติและเต็มศักยภาพ กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการ
วิจัยครั้งนี้เป็นนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 3/2 ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2558 โรงเรียนบ้านกาตอง 
อ าเภอยะหา จังหวัดยะลา จ านวน 28 คน ได้มาจากการคัดเลือกแบบเจาะจง ระยะเวลาในการ
ทดลอง 4 สัปดาห์  สัปดาห์ละ 5 ชั่วโมง เครื่องมือที่ ใช้ ในการวิจัยประกอบด้วย  1) หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ฯ 2) แผนการจัดการเรียนรู้ 3) แบบทดสอบวัดผลการเรียนรู้ก่อนเรียนและหลังเรียน 
สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล ได้แก่ ค่าเฉลี่ย  X ̅  ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และทดสอบ
สมมุติฐานแบบ t-test dependent 
  ผลการวิจัย พบว่า 

1. กรอบแนวคิดในการออกแบบมี 4 องค์ประกอบ ได้แก่ 1) การออกแบบสื่อประสม 2) การ
ออกแบบปฏิสัมพันธ์ 3) การออกแบบการเรียนรู้ 4) แก่นเรื่องทางวัฒนธรรม 

2. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบมีปฏิสัมพันธ์มีคุณภาพด้านมัลติมีเดียเพ่ือการเรียนรู้ในระดับ
มากที่สุด (  = 4.62) และด้านการสอนภาษาไทยมีคุณภาพระดับมากที่สุด (   = 4.50) 
 3. การพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบมีปฏิสัมพันธ์ส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาไทย ส าหรับ
นักเรียนที่ใช้ภาษามลายูถิ่นเป็นภาษาแม่ในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ มีประสิทธิภาพ 74.62/76.40 
เป็นไปตามเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ (75/75) 
 4. ผลการเรียนรู้หลังเรียนด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบมีปฏิสัมพันธ์ส่งเสริมการเรียนรู้
ภาษาไทย ส าหรับนักเรียนที่ใช้ภาษามลายูถิ่นเป็นภาษาแม่ในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้  สูงกว่าก่อน
เรียนอย่างมีนัยส าคัญที่ระดับ 0.01 
 รูปแบบการน าเสนอเนื้อหาของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์สอดคล้องตามหลักการเรียนรู้ภาษาที่
เน้นความเข้าใจตามธรรมชาติ จึงเน้นให้นักเรียนได้ฟังเนื้อหาทั้งหมดในบทนั้นๆก่อนจากการน าเสนอ
เนื้อหาแบบ “เล่นอัตโนมัติ” ตามด้วย “ก าหนดการเล่นเองแบบอ่านให้ฟัง” แล้วจึงฝึกทักษะการอ่าน
ด้วยตนเองในรูปแบบ “ก าหนดการเล่นเองแบบอ่านด้วยตนเอง” ตามล าดับ 
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Abstract 
   The purpose of this study was to develop an interactive e-book for Thai language 
learning of students using Malay dialect as a mother tongue in three southern border provinces. 
In order to develop the students’ language proficiency through natural and effective learning and 
acquisition, the purposive sample consisted of 28 students, all of which were in their third level 
of Thailand’s primary school education system (room 3/2) in Bankatong school, Yaha district, Yala 
Province. The experiment was conducted within the duration of 4 weeks with 5 hours performing 
each week during the second semester of the academic year 2015. The instruments employed to 
collect data were: 1) an interactive e-book 2 lesson plan, 3) a test to be performed as both the 
pretest and the posttest.  The collected data were analyzed by the statistical means of mean, 
standard deviation and t-test dependent. 
  The findings were as follows: 

1. There are 4 main components of design framework including 1) multimedia design, 2) 
interactive design, 3) learning design, and 4) cultural theme design 

2. The quality of interactive e-book in multimedia for learning was highest (  = 4.62) and 
the quality in Thai instruction was highest (  = 4.50)  
 3. A development of an interactive e-book for Thai language learning of students using 
Malay dialect as a mother tongue in three southern border provinces was found at 74.62/76.40 
percent higher than the hypothetical efficiency criterion of 75/75 percent. 
 4. The students learning outcome gained after learning by the interactive e-book for Thai 
language learning of students using Malay dialect as a mother tongue in three southern border 
provinces was significantly demonstrated at the statistical level of 0.01 higher than the one 
demonstrated before learning by the eBook.  
 The way of presenting the content of the interactive e-book to sharpen students’ Thai 
language skills in this study is made relatively on the comprehensive learning approach which is 
claimed to be the natural ways of learning and acquisition. It focuses the students on listening to 
all the contents based on the “Auto Mode”, followed by the “Manual Mode with the narration”, 
and finally by the reading practice through the “Manual Mode without the narration” accordingly.  
Keywords : E-book, Thai language learning, Second language learning,  
                 Border southern provinces 

(ข) 


	01ปกนอก
	02หน้าปกใน
	03ส่วนนำ
	04บทที่1
	05บทที่2
	06บทที่3
	07บทที่4
	08บทที่5
	09เอกสารอ้างอิง
	10ภาคผนวก
	11ประวัติผู้วิจัย

